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1. INTRODUCTION
Thank you for choosing an automatic feathering propeller MAX PROP®. This
instruction manual will be used to answer your questions on installation and
use of the propeller. Please read this manual carefully and verify the correct
working of the propeller before installing it on your boat.
The propeller is supplied already assembled for right or left rotation (according
to information received when the order was made) and with the required pitch
and required diameter, so that it can be directly installed on the propeller shaft
as a common fixed-pitch propeller. Please note that the MAX PROP® propeller
parts are not interchangeable, so make sure that if you receive more than one
propeller at the same time (for example if two propellers have to be installed on
a boat, like in a catamaran) you must therefore be very careful not to interchange
parts.

2. CHECKS TO BE CARRIED OUT BEFORE INSTALLING
THE MAX PROP PROPELLER ON THE PROPELLER SHAFT
a. Check that the values of the pitch and diameter set on the propeller you
received are optimal for your boat. If you have any doubts please refer to
sections 5 and 6, concerning the calculation, setting and variation of the
propeller pitch.
b. Check that the direction of your propeller rotation coincides with the direction
of the shaft rotation of your boat. If you have doubts about the shaft rotation,
put into forward gear and look the propeller from the stern of the boat to the
bow. If the shaft rotates clockwise, the rotation is right-handed; by contrast,
if it rotates counterclockwise, the rotation is left-handed.

3. HOW TO INSTALL THE MAX PROP PROPELLER
ON THE PROPELLER SHAFT
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fig. 1

Please carry out the various operations referring to fig. 1.

a. Fit the already assembled propeller on the propeller shaft, as a fixed-pitch
propeller.
b. Verify that the key has the appropriate size: it should have clearance on
the upper surface (in order to prevent the propeller from being brought off
center), but between the side surfaces there should be no clearance. To
verify this, we suggest to insert the propeller on the propeller shaft without
mounting the key and to trace, with a marker/point, the precise position in
which the propeller hub locks/stops onto the conical shaft. Then remove the
propeller and mount it again after having inserted the key in its seat on the
propeller shaft. If the hub reaches the same position as before, the height

of the key is correct. If this is not the case, the thickness of the key must be
reduced so that the hub penetrates to the position previously traced.
c. Insert the nut in its seat, screw it and lock it using the two locking-nut
screws that must be inserted and tightened. The tightening torque of the
nut must not be too high (do not exceed the value of 50 - 80 Newton / meter,
which corresponds to a load of 5 - 8 kg on a lever of one meter in length).
This is to avoid that (in case of any irregularity in the work of the propeller
shaft) the shank and the head of the nut are forced and stuck inside their
own seat, thus making the unscrewing difficult in case you need to remove
the propeller. To be sure that the above does not occur, it is recommended,
(after having screwed the nut up to abutment and before inserting the two
nut-locking screws), to make the nut turn a few times, so as to check that it
rotates freely both in screwing and unscrewing. Then return the nut to the
stop position and secure it with the two locking-nut screws.
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“GREASE” HOLES
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“GREASE” ADDUCTION
TUBE

fig. 2

d. Fill completely the propeller body with fluid grease through the appropriate
holes marked “GREASE” (fig2). Start from a first hole of your choice and
proceed with each other hole as follows:
• Remove the grub screw from the hole.
• Screw the grease adduction tube supplied into the hole. Inject the grease
into the propeller body by pressure. Keep the injection pressure applied

until the grease starts to seep to the outside of the propeller through the
slits and the rotating joints between the central part and the hub).
• Remove the grease adduction tube and close the hole by tightening the
grub screw.
• Repeat the same operation with each other hole marked “GREASE” until
the propeller body is completely filled with fluid grease.
e. The grease must be fluid and must pour to ensure that, even without the
thrust of the greasing tool, it will continue to seep from the propeller body,
ensuring the lubrification of the surfaces that rotate reciprocally.

4. CHECKS TO BE CARRIED OUT BEFORE LAUNCHING THE BOAT
a. Lock the propeller shaft.
b. Keeping the propeller shaft locked, verfy that the propeller body is able to
freely rotate around the shaft itself, so that the blades may switch from the
forward motion position to the backwards motion position and vice versa
simply by hand pushing. The blades must not be grabbed with the fingers,
but must simply be pushed with the palm of the open hand (thus simulating
the thrust of the water). At the end of the stroke, the angle of inclination of
the blades must be the one chosen by the user and the direction of rotation
is that of the propeller shaft.
c. In the feathering position the blades must be perfectly aligned and oriented
as in fig. 3.

sì - yes

fig. 3

no!

d. Verify that the propeller is full of fluid grease (that must pour) and seep to
the outside of the propeller.
e. Make sure that the propeller is protected from galvanic corrosion by applying
the proper zinc anodes on the propeller and drive shaft.
f. Be sure that the values of the forward and backwards motion pitch set on the
propeller you received correspond to those optimal for your boat. If you have
any doubts please refer to the sections 5 and 6 concerning the calculation
and the adjustment of the propeller pitch.

5. HOW TO DETERMINE THE OPTIMAL FORWARD MOTION PITCH
AND / OR THE OPTIMAL BACKWARDS MOTION PITCH
OF THE PROPELLER
The diameter and pitch must be calculated as if MAX PROP® EASY/WHISPER
was a common fixed-pitch propeller. With respect to traditional propellers,
MAX PROP® EASY/WHISPER allows the users to adjust the pitch according to
their needs. This great advantage allows the pitch to be optimized if during
navigation the performance is not completely satisfactory or in case of changed
characteristics of the propulsion system. If the engine does not reach the
operating number of revolutions, then the blade angle α must be decreased;
if, on the contrary, the operating number of revolutions is exceeded, then the
angle α must be increased. The fig. 4 below shows the theoretical pitches in
millimeters corresponding to the different blade’s angles for a number of
propeller diameters.
With good approximation we can consider that , at the same RPM, the boat
speed varies directly with the variation of angle α. Or that, at the same boat
speed, the RPM of the engine varies inversely with the variation of the angle α.
For example if the angle α is increased by 10%, at the same RPM, the boat speed
will increase by 10% and vice versa . Or, if the angle α is increased by 10%, at the
same boat speed, the RPM of the engine will decrease by 10% and vice versa.

Diametro dell’Elica (millimetri)
300 350 400 450 500 550 600 650 700 750 800

α Angolo di inclinazione pale (gradi)

10° 100 115 130 150 170 185 200 215 230 250 265
12° 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300 320
14° 140 165 190 210 235 260 280 305 330 350 375
16° 160 190 215 245 270 300 325 350 380 405 430
18° 180 215 245 275 305 335 365 400 430 460 490
20° 205 240 275 310 345 375 410 445 480 515 550
22° 230 265 305 340 380 420 455 495 535 570 610
24° 250 295 335 375 420 460 505 554 585 630 670
26° 275 320 370 415 460 505 550 590 645 690 735
28° 300 350 400 450 500 550 600 650 700 750 800
30° 325 380 435 490 545 600 655 705 760 815 870
fig. 4

PRACTICAL EXAMPLE
The user can reach a maximum RPM = 2,730 into forward gear, while
at the same speed he would like his engine to reach an RPM = 3,000.
It is therefore necessary to reduce the angle α previously set on the
propeller. If the propeller was set with an angle α of 22 °, the new
angle α should be 20 °.The parameter is: 2.730 x 22 = 3.000 x 20.
That is, at the same boat speed if you multiply the motor rpm value
detected in navigation by the value of the corresponding angle α, you
get as a result, a constant.

6. DESCRIPTION OF THE PATENTED SYSTEM FOR SETTING AND /
OR ADJUSTEMENT OF THE PITCH
(per comodità, tutti i passi dell’elica verranno
“impropriamente” espressi in gradi)
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On the body of each propeller are two threaded holes (housings), marked
with letters “R” and “L”; a screw/rod is inserted in each hole. The pitch of the
propeller, both in forward and reverse position, can be easily varied by changing
how deeply each screw/rod penetrates the body. If the propeller is right-handed,
the forward motion pitch can be changed by acting on the screw/rod housed in
the hole “R” (right) and the backwards motion pitch by acting on the screw/rod
housed in the hole “L” (left). On the contrary, if the propeller is left-handed the
forward motion pitch can be changed by acting on the screw/rod housed in the
hole “L” and the backwards motion pitch by acting on the screw/rod housed in
the hole “R”.

Each MAX PROP® propeller is supplied with two screws / rod already
inserted in the propeller body. A screw / rod set the forward motion pitch;
the other screw / rod set the backwards motion pitch. The pitch, both in
forward and reverse position, is the one requested at order confirmation.

6.1 HOW TO SET THE FORWARD MOTION PITCH
OF THE PROPELLER
a. The forward motion pitch increases by increasing the penetration depth of the
screw/rod supplied in the propeller body or if a longer screw/rod is inserted.
Vice versa decreases by decreasing the penetration depth of the screw/rod
supplied in the propeller body or if a shorter screw/rod is inserted.
b. Each screw/rod used for adjusting the pitch is provided with a stamped even
number (consisting of 2 digits) , corresponding to a precise propeller pitch.
The higher the number stamped on the screw / rod, the longer the screw /
rod, and the greater is the corresponding forward pitch.
c. To make the propeller assume the forward motion pitch stamped on the
screw / rod, it is sufficient to completely screw, up to abutment, the screw/
rod into the respective housing. Then lock the screw / rod in this position
with a threaded grub screw. NOTE: If in its abutment/stroke position, the grub
screw does not coincide with any of the grooves dug into the head of the screw
/ rod, it is necessary to slightly unscrew the screw / rod until the nearest groove
coincides with the position of the grub screw.

PRACTICAL EXAMPLE RELATED
TO THE FORWARD MOTION PITCH
The number 18 is stamped on the screw / rod. As the number 18
consists of two digits, the screw / rod must be used to adjust the
forward motion pitch. If the screw / rod 18 is completely screwed up to
abutment, the forward motion pitch of the propeller will be 18 degrees.

6.2 HOW TO SET THE BACKWARDS MOTION PITCH
OF THE PROPELLER
a. The backwards motion pitch increases if the penetration depth of the screw/
rod in the propeller body is reduced or if a shorter screw/rod is inserted in
the respective housing, vice versa decreases by increasing the penetration
depth of the screw/rod in the propeller body or if a longer screw/rod is
inserted in the respective housing.
b. There are three screws / rods available for adjusting the backwards motion
pitch, stamped respectively with the following numbers: 1, 2, 3. The screw
/ rod stamped number 1 is the longest and corresponds to the backwards
motion pitch of 16 degrees. The screw / rod stamped number 2 has an
intermediate length and corresponds to the backwards motion pitch of 20
degrees. The screw / rod stamped number 3 is the shortest and corresponds
to the backwards motion pitch of 24 degrees.
c. To make the propeller assume the backwards motion pitch of 16 degrees, it
is sufficient to completely screw, up to abutment, the screw / rod stamped
number 1. Then lock, with a threaded grub screw, the screw / rod in its
housing. To make the propeller assume the backwards motion pitch of 20
degrees, it is sufficient to completely screw, up to abutment, the screw / rod
stamped number 2. Then lock, with a threaded grub screw, the screw / rod
in its housing. To make the propeller assume the backwards motion pitch of
24 degrees, it is sufficient to completely screw, up to abutment, the screw /
rod stamped number 3. Then lock, with a threaded grub screw, the screw /
rod in its housing.

6.3 HOW TO VARY THE FORWARD MOTION PITCH AND
THE BACKWARDS MOTION PITCH OF THE PROPELLER
Max Prop can provide on request additional screws / rod (screws / rod set)
for varying both the forward motion pitch (with stamped the respective even
numbers of two digits) and the backwards motion pitch (with stamped the
respective numbers of one digit).

6.3.1 HOW TO VARY THE PITCH WITH A SET OF SCREWS/RODS
a. Remove the threaded grub screw that locks the pitch adjustment screw / rod
you want to vary.
b. Remove the screw / rod (corresponding to the first pitch) from the propeller
body and screw up to abutment, in the same housing, a second screw / rod
having stamped a different number from the one stamped on the removed
first screw / rod. Then lock the new screw / rod in its housing with the
threaded grub screw. The new propeller pitch will be the one stamped on
the second screw / rod.

6.3.2 HOW TO VARY THE PITCH WITHOUT A SET OF SCREWS/RODS
The patented MAX PROP® propeller pitch adjustment system offers also the
possibility to vary the forward motion pitch and the backwards motion pitch
even without a set of screws / rod. In fact, it is possible to obtain the new pitch
simply by unscrewing by a precise angle, the screw / rod already inserted in the
propeller body. It is thus possible to obtain all the forward motion pitches lower
than or equal to the number pitch stamped on the screw / rod for adjusting
the forward motion pitch, and all the backwards motion pitches higher than or
equal to the pitch stamped on the screw / rod for adjusting the backward motion
pitch.
a. All of the MAX PROP EASY /WHISPER propellers have been sized so that, by
unscrewing one complete turn (360°) of each forward pitch adjustment screw
/rod, the forward motion pitch decreases by four degrees. By unscrewing
one complete turn (360°) of each backward pitch adjustment screw / rod, the
backward motion pitch increases by four degrees.

PRACTICAL EXAMPLE CONCERNING
THE FORWARD MOTION PITCH
In the housing for the forward motion pitch it has been screwed, up to
abutment, a screw / rod stamped 22, therefore the propeller has now
a forward motion pitch of 22 degrees. By unscrewing this screw / rod
by one complete turn, the propeller will take a new forward motion
pitch of 18 degrees (22-4=18). It is therefore possible to set a forward
motion pitch of 18 degrees without having the screw / rod with the
number 18 stamped.

PRACTICAL EXAMPLE CONCERNING
THE BACKWARDS MOTION PITCH
In the housing for the backwards motion pitch it has been screwed,
up to abutment, the screw / rod stamped number 1, therefore the
propeller has a reverse pitch of 16 °. By unscrewing this screw / rod
by one complete turn, the propeller will take a new backwards motion
pitch of 20 ° (16 + 4 = 20). By operating in this way, it is therefore
possible to set a backwards motion pitch of 20 ° without having the
screw / rod with the number 2 stamped on it.

b. Eight equidistant grooves are carved in the head of each screw / rod. These
grooves have dual capacity: the first is the one described in the previous
practical examples, that is locking the screw / rod up to abutment by
fastening it with a threaded grub screw. The second function is to precisely
define an intermediate rotation (not in the stop / end position) and lock the
screw / rod in the said intermediate position. It is in fact possible to unscrew
each screw / rod even by a single interval between one groove and the next,
or one eighth of a turn (since the grooves are eight), and lock the screw / rod
in said position.
c. As the unscrewing of a complete turn of each forward pitch adjustment screw
/ rod, decreases the forward motion pitch by four degrees, the unscrewing
of a single interval between one groove and the following one will decrease

the forward motion pitch of half a degree (4 : 8 = 0.5). Unscrewing a single
interval between one groove and the following one of each backwards pitch
adjustment screw / rod will increase the backwards motion pitch by half a
degree (4 : 8 = 0.5).

PRACTICAL EXAMPLE CONCERNING
THE FORWARD MOTION PITCH
The screw / rod with the stamped number 22 has been screwed into
its seat up to abutment, therefore the propeller has a forward motion
pitch of 22 °. Starting from the stroke position of this screw / rod, if
you loosen three grooves of the screw / rod, the propeller pitch will
decrease by 1.5 ° (0.5 x 3 = 1.5). The propeller will therefore take a new
forward motion pitch of 20.5 ° (22 - 1.5 = 20.5).

PRACTICAL EXAMPLE CONCERNING
THE BACKWARDS MOTION PITCH
A screw / rod stamped 1 has been completely screwed in its seat up
to abutment, therefore the propeller has a pitch of 16 degrees. By
unscrewing the screw / rod of three grooves, the propeller pitch will
increase by 1,5 degrees (0.5 x 3 = 1,5). The propeller will therefore
assume a new backwards motion pitch of 17,5 degrees ( 16 + 1,5 =
17,5).

6.4 HOW TO KNOW THE VALUE OF THE PITCH
SET ON YOUR PROPELLER
If the two screw / rod have been both completely screwed up to abutment in its
housing, the propeller forward motion and backward motion pitch correspond
to the numbers stamped on the respective screws / rod.
If the screw / rod is not completely screwed up to abutment in its housing,
proceed as follows to know the value of the pitch:

a. Tighten the screw / rod up to abutment while counting with attention the
number of groove intervals it rotates to come into abutment (and therefore
how many half degrees the propeller pitch has changed). Write down this
variation.
b. Remove the screw / rod and read the number stamped on it.
c. If the screw / rod is the one intended to adjust the forward motion pitch, the
so-founded aforesaid pitch variation must be detracted from the value of
the pitch stamped on such screw / rod , ON the contrary, if the screw / rod
is the one intended to adjust the backwards motion pitch, the so-founded
aforesaid pitch variation must be added to the value of the pitch stamped on
such screw / rod.

PRACTICAL EXAMPLE CONCERNING
THE FORWARD MOTION PITCH
To reach the abutment position the forward pitch adjustment screw
/rod has rotated of 5 intervals, that is the forward motion pitch has
increased of 2,5 degrees ( 5 x 05 = 2,5). The number stamped on
the screw / rod is 22 (corresponding to a forward motion pitch of
22 degrees). The propeller forward pitch was therefore set at 19.5
degrees (22 – 2,5 = 19,5).

PRACTICAL EXAMPLE CONCERNING
THE BACKWARDS MOTION PITCH
To reach the abutment position the backwards pitch adjustment screw
/rod has rotated of 5 intervals, that is the backwards motion pitch has
decreased by 5 degrees by 2,5 degrees ( 5 x 05 = 2,5). The number
stamped on the screw / rod is 1 (corresponding to a backwards motion
pitch of 16 degrees). The propeller backwards pitch was therefore set
at 18.5 degrees (16 – 2,5 = 18,5).

7. HOW TO CHANGE THE DIRECTION
TO THE PROPELLER ROTATION
MAX PROP® EASY /WHISPER propeller gives the possibility to change direction
of propeller rotation, for example if you change the engine or in case of a mere
error when ordering.
(in case you have doubts about the shaft rotation, put the shaft into forward
gear and look the propeller from the stern of the boat to the bow. If the propeller
rotates clockwise, the rotation is right-handed; by contrast, if the propeller rotates
counterclockwise, the rotation is left-handed)
In order to change rotation of your MAX PROP propeller, from right-hand rotation
to left-hand rotation or vice versa, operate as follows referring to fig.6.
a. Unscrew the screws locking the zinc and remove the zinc
b. Unscrew the screws locking the nut, and remove the nut
c. At the aft edge of the hub there is a Seeger ring: remove it by using the
special pliers ( supplied on request).
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fig. 6

d. Remove the zinc on which the zinc is fastened (zinc–holding ring).
e. Once the zinc-holding ring has been pulled out, you can see there is an
engraving on one tooth of the hub (aft side), and two teeth of the zinc-holding
ring are marked with “L” (left) and “R” (Right), respectively.
f. If you reassemble the zinc-holding ring, placing the tooth “R” at the tooth of
the hub where the engraving is stamped, you will have a right-hand propeller,
if you rather insert the ring placing the tooth “L” at the tooth of the hub where
the engraving is stamped, you will have a left-hand propeller (see Fig. 6).
g. Insert the Seeger ring in its seat.
h. Screw the nut and lock it with the nut-locking screws.
i. Put back the zinc, and fasten it with the special screws .

8. IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR
THE PROPELLER USE AND MAINTENANCE
a. The backwards motion must always be engaged starting from the forward
motion position, to avoid the thrust direction of the propeller to be reversed.
Therefore, before putting into the reverse gear, the forward gear has to be
put into for a while.
b. To arrange the blades in the feathered position, the rotation of the propeller
shaft has to be locked while the boat is traveling forward and the propeller
blades are arranged in the forward motion position. To verify if the propeller
blades actually reached the feathered position it is sufficient, while the
boat is still traveling forward, to make the propeller shaft free to rotate by
putting into the neutral gear. If the propeller shaft starts rotting, it means
that the blades are not arranged in the feathered position and, therefore, it
is recommended to fill the propeller body with a very fluid grease (it must
pour).
c. When the boat sails with the engine off, it is suggested to leave the propeller
shaft free to rotate by putting the gear in neutral. However, you should never
sail with the reverse gear engaged.

d. Verify that the grease is very fluid so that to pour and seep to the outside
of the propeller, thereby assuring the lubrication of the surfaces able to
reciprocally rotate. This way, the blades will be arranged in their feathered
position also if the boat travels at low speed.
e. Protect the propeller against galvanic corrosion by applying a sufficient mass
of zinc. Replace the zinc anodes every year even if they have not corroded and
check that there is good electrical contact between the zinc, the propeller
bronze and the propeller shaft (the contact surfaces between the zinc and
the bronze must be cleaned with abrasive cloth if they have incrustations).

9. HOW TO SLIP THE PROPELLER OFF
FROM THE PROPELLER SHAFT
ESTRATTORE
PULLER

ANELLO PORTA ZINCO
ZINC HOLDER RING

VITI A TESTA SVASATA
COUNTERSUNK HEAD SCREWS

fig. 7

Referring to fig. 7, operate as follows:

a. Remove the zinc.
b. Remove the two nut-locking screws.

c. Verify that the nut is free to loosen and, at the same time, verify which is
the rotation direction for the unscrewing (usually the nut loosens by rotating
anticlockwise).
d. Screw the nut again until it is moved again in abutment against the propeller.
e. Fasten a puller (that is a perforated washer) supplied on request, on the
zinc-holder ring by means of countersunk-head screws.
f. In each threaded hole of the zinc holder ring, a countersunk-head screw
for locking the extractor (perforated washer) must be inserted. Check that
all the screws work together to hold the extractor against the zinc holder
ring. To do this it is necessary that the longer countersunk-head screws are
screwed into the holes where the nut locking screws were housed; while
the shorter countersunk screws are screwed into the holes where the zinc
locking screws were housed.
g. It is very important to verify that each countersunk-head screw is neither too
long or too short. Each screw must be screwed into its threaded hole for a
length not LOWER/LESS than its own diameter. The same screw, when it is
completely screwed (and tightened against the puller) must NOT touch the
bottom of its threaded hole.
h. Unscrewing the nut carefully, verifying that all the screws collaborate on
bearing the load necessary for extracting the propeller. In other words all
the countersunk-head screws hold the perforated washer (puller) against
the zinc holder ring.
i. Increasing the unscrewing torque to unscrew the nut progressively. We
recommend to not exceed the 200 Newton/meter value ( which corresponds
to a load of 10-20 kg on a one meter length lever) and to apply the unscrewing
stress by interposing pauses.
j. After each pause, and before reapplying the nut unscrewing load, it is
important to check that all the countersunk-head extractor fastening screws
have not loosened. In the event of loosening, it is necessary to re-tighten
each screw and tighten it again against the extractor.
k. When the unscrewing of the nut has tensioned all the screws, tap the
propeller body with a plastic mallet. These blows will cause the propeller
hub to come off the propeller shaft.

10. IDENTIFICATION FEATURES OF YOUR MAX PROP®
it is useful to fill in and keep the following data
dimensioni attacco albero porta-elica

øL

øH

øA

øS

K

F

A =

mm

G =

mm

F =

mm

N =

mm

L =

mm
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mm

K =

mm Passo della filettatura:

H =

mm
F

N

G

Conicità = 1 : ꟷꟷꟷꟷꟷꟷ
A – L

mm
Italiana/ISO

1 : 10

Inglese

1 : 12

Americana/SAE 1 : 16
Speciale 1 :

The propeller was installed on the boat on
Direction of propeller rotation (right-handed or left-handed)
Propeller diameter (in mm and/or inch)
Forward motion pitch (in degrees)
Backwards motion pitch (in degrees)
Number stamped on the forward pitch adjustment
screw / rod inserted in the propeller body
numberstampedonthebackwardspitchadjustment
screw / rod inserted in the propeller body
RPM max (maximum rotation speed the engine can reach
during navigation)

Spare parts reference code

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA DELLE ELICHE MAX PROP®
a. Ogni componente di ciascuna elica non deve essere modificato, in alcun modo e per
nessuna ragione.
b. Tutti i componenti di ogni singola elica non sono intercambiabili tra un’elica e l’altra.
c. L’elica deve essere utilizzata seguendo le istruzioni riportate nel manuale prestando
particolare attenzione alle avvertenze.
d. Il mancato rispetto dei punti a, b e c comporta la decadenza della garanzia.
e. La Max Prop Srl si impegna a riparare o sostituire gratuitamente i pezzi originali dell’elica
che risultassero eventualmente danneggiati per difetti di fabbricazione o di materiale. Non
corrisponderà, per nessun motivo, alcun risarcimento e/o rimborso, neppure parziale.
La garanzia offerta dalla Max Prop Srl si limita pertanto esclusivamente alla riparazione
o sostituzione gratuita dell’eventuale elica difettosa e non comprende alcun eventuale
danno, risarcimento o rivendicazione di qualsiasi natura.
f.

Le eventuali riparazioni in garanzia saranno effettuate esclusivamente dalla Max Prop srl
presso la propria officina sita in Milano- Via Galliari 1. Il cliente provvederà a fare pervenire
presso tale officina l’elica completa in ogni sua parte a proprie spese e a propria cura.

g. La suddetta garanzia è valida per 12 mesi a partire dalla data della consegna dell’elica.
h. Per ogni eventuale controversia rimane stabilito che il foro competente sarà quello di
Milano.
i.

Il costo del trasporto addebitato in fattura da parte della Max Prop Srl non comprende
nessun tipo di assicurazione. Il cliente prende atto fin dalla conferma d’ordine e dal
pagamento della nota pro forma che il trasporto (anche se franco) non è assicurato. Nel
caso il cliente/ destinatario desideri assicurare la spedizione dovrà egli stesso contattare il
trasportatore e stipulare apposita integrazione direttamente con lo stesso oppure stipulare
una apposita assicurazione con primaria compagnia. In nessun modo la Max Prop Srl
può essere ritenuta responsabile per eventuali perdite, furti o danneggiamenti una volta
che viene consegnato il pacco al trasportatore. Il cliente/destinatario è da considerarsi
egli stesso responsabile nei casi sopra citati se non ha stipulato un’assicurazione per il
trasporto.

j.

Le presenti condizioni di vendita sono parte integrante di ogni contratto di acquisto
stipulato con la Max Prop Srl.

k. Il testo ufficiale e vincolante delle presenti condizioni generali di vendita è quello redatto
in lingua italiana, eventuali traduzioni in altre lingue rappresentano un mero atto di
cortesia. Si stabilisce quindi che, in caso di eventuale divergenza, avrà valore ad ogni
effetto esclusivamente il testo in lingua italiana.
l.

L’acquirente prende atto che il prezzo di vendita dell’elica è stato stabilito in considerazione
della accettazione da parte sua delle presenti condizioni generali di vendita. Con tale
accettazione l’acquirente esclude qualsiasi tipo di richiesta e/o rivendicazione.
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